	 
	PROGRAMME D’ENTRETIEN :

« EDELWEISS »
	Page :15 sur 18
Edition : 
Date :


[image: image1.emf]



Programme d’entretien

Valable pour planeur : 

· Constructeur : SIREN

· Type : C 30S « EDELWEISS »

· Numéro de série : 

· Immatriculation : F-C

Titulaire du Programme : 

· Nom, Prénom
· Adresse
· téléphone
Acceptation par le G.S.A.C : 

· voir page 4.

Ce programme d’entretien a été reconnu par le GSAC, au nom du Ministre chargé de l’Aviation Civile, comme permettant de répondre, pour les utilisateurs français, à l’exigence du programme d’entretien accepté, défini à l’Article 7.4 de l’arrêté du 24 juillet 1991 relatif aux conditions générales d’utilisation des aéronefs civils en aviation générale. 
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Historique des évolutions :

	Numéro:
	Date :
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Nota : 
chaque page d’amendement doit être conservé dans le manuel durant toute sa vie. La conservation de toutes ces pages permet de conserver l’historique des évolutions.

Les numéros de page s’incrémentent donc à chaque évolution.

Acceptation par le G.S.A.C : 

· Numéro :

· Date :

· Nom et signature :

Consignes de Navigabilité et Bulletins Services :

	CN :
	BS :
	Objet :
	Répétition :

	
	1
	Visite annuelle
	Le 13/07/1996, et Répétition annuelle

	66-034
	2
	Bielle de commande Direction et Profondeur
	Action unique le 08/03/1967

	
	3
	Marquage de l’anémomètre
	Action unique 04/67

	67-026
	4
	Modification impérative du verrouillage empennages
	Action unique 04/1967

	
	5
	Entretien sécurité empennage
	Le 23/04/1969 et à chaque visite

	
	6
	Grande visite
	Le 15/04/1970 et tous les 5 ans

	
	7
	Equilibrage des empennages


	Le 15/04/1970

	77-76
	
	Modification crochet AERAZUR
	Action unique le 12/12/1988

	77-199
	
	Attaches pilotes EFA 602
	Non applicable.



	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Section 1 : instructions générales.

Le présent programme propriétaire particulier est établi en application de l’arrêté du 24/07/1991.

A. Engagement.

Je soussigné Vincent Lifermann, déclare que ce programme reprend : 

· L’ensemble des recommandations d’entretien du constructeur du type d’appareil mentionné en page de garde.

· L’ensemble des recommandations d’entretien des fabricants des équipements et matériel montés sur les appareils listés en page de garde.

· Respecte les exigences réglementaires françaises (arrêté du 24/07/1991, 24/11/1998 (L.S.A.))

Je m’engage :

· A tenir à jour ce programme pour toutes évolutions des recommandations constructeurs / fabricants, ou réglementaires diminuant les périodicités centrales, introduisant de nouvelles opérations, ou modifiant des opérations existantes.

Titre : …………………………..

A : ………………………………

Le : ……………………………..

Nom / signature : ………………

B. Définition de l’entretien ( Cf. RP 43-25 ).

Rôle et utilisation.

Le programme d’entretien doit servir :

· Au propriétaire de l’aéronef, pour préparer, lancer et, dans une certaine mesure, conduire les opérations d’entretien du matériel volant ;

· Aux services compétents pour s’assurer que le propriétaire, engagé par le dépôt du manuel, fait effectuer un entretien suffisant pour maintenir l’aptitude des aéronefs à être exploités.

Le programme d’entretien doit être facilement utilisable.

Le propriétaire de l’aéronef doit s’assurer qu’il est connu et mis en application par le personnel concerné.

Contenu du programme.

Le programme d’entretien est le document qui décrit le programme des opérations nécessaire pour maintenir l’aptitude d’un aéronef à être exploité. Cette notion rassemble tout ce que l’entreprise doit faire au titre :

· Du maintien de l’aptitude au vol, 

· Du maintien de l’état des installations de radio–communication et de radio-navigation de bord,

· Du maintien  de l’état de l’aéronef au regard des règles relatives à la limitation de nuisances,

· Du maintien de l’état des matériels exigés par la réglementation relative au mode d’exploitation.

Ce regroupement dans un seul programme, pratique pour l’utilisateur, consacre un état de fait.

Le programme d’entretien doit être établi sur la base du programme constructeur qui constitue l’exigence minimale. Il doit comprendre six sections qui peuvent dans certains cas être regroupées ou faire référence à des documents existants au sein de l’entreprise ( section 4 –inspections spéciales et section 5 –programme de vol de contrôle ).

C. Terminologie.

Dans la suite de ce programme, la terminologie et les abréviations suivantes seront employées : 

·  I.R. (Inspection de Routine ) : ( arrêté du 17/03/1978, article 15 ) consiste en un examen global visuel, ou en essai de fonctionnement. Elle permet de s’assurer de l’état d’un sous ensemble d’aéronef, tant qu’un désassemblage n’est pas nécessaire.

· I.D. ( Inspection Détaillée ) : ( arrêté du 17/03/1978, article 15 ) consiste en un examen complet d’un sous ensemble d’aéronef, avec les désassemblages nécessaires, de façon à détecter les défectuosités et à prévoir celles qui auraient des conséquences catastrophiques. 

· E.V. ( Examen Visuel ) : c’est une des composantes de l’I.R. définie ci-dessus. L’action a pour but de s’assurer avec attention du bon état d’un organe, visuellement, « in situ ». Exemples : recherche de criques ou corrosion.

· E.D. ( Examen Détaillé ) : c’est une des composantes de l’ID telle que définie ci-dessus. Il consiste en l’examen approfondi d’un organe, soit visuellement après démontage, on encore en s’aidant d’une loupe ou en utilisant d’autres moyens d’investigation (ressuage, magnétoscopie, courants de Foucault, …).

· V. ( Vérification ) : c’est une des composantes aussi bien de l’I.R. que de l’I.D.. C’est une opération par laquelle on s’assure d’une conformité, ou d’un état, d’après des mesures ou à l’aide d’un instrument de contrôle. Exemples : vérification de la tension des câbles de commandes de vol.

· E.T. ( Essai Test ) : c’est aussi une des composantes de l’I.R. et de l’I.D. suivant le cas. L’opération a pour but de s’assurer du bon fonctionnement d’un organe ou équipement avec, éventuellement, une vérification des performances avec ou sans instrument de contrôle. Exemple : essai au banc de l’altimètre.

· E.B. (Essai au Banc) : Passage au banc en laboratoire, après démontage, pour vérification des performances du matériel. Il donne lieu à l’établissement de fiches techniques.

· E.F. (Essai Fonctionnel) : Test global, effectué par rayonnement, sans démontage, à l’aide de bancs spécialisés.

· E.O. (Essai Opérationnel) : Essai au sol ou en vol qui permet de s’assurer qu’un système radio est en état de fonctionnement (sans démontage ni bancs spécialisés).

· T.L. (Temps Limite) : Temps au bout duquel un élément à vie limite doit être remplacé (En radio : piles RBDA).

D. Signification des abréviations utilisées.

· V.A. : Visite Annuelle.

· G.V. : Grande Visite.

· A.P.R.S. : Approbation Pour Remise en Service.

E. Décompte des heures.

Ce programme est établi pour une utilisation annuelle de l’appareil de l’ordre de :

100 heures annuelles,

Les potentiels et périodicités donnés dans ce programme sont basés sur des heures décomptées en cale à cale (premier tour de roue, arrêt final).

Section 2 : Périodicité des opérations d’entretien et pesées.

A. Périodicité des visites.

	Nom de l’opération
	Périodicité
	Tolérance

	Inspection de Routine, ou Visite Annuelle.
	12 mois
	2 mois maximum après échéance calendaire atteinte

	Inspection détaillée, ou Grande Visite.
	60 mois
	2 mois maximum après échéance calendaire atteinte


Nota : les tolérances ne s’appliquent pas aux vies limites : CN.

B. Pesées.

Un pesage avec calcul du centrage sera effectué dans les cas suivants et conformément à la fiche de navigabilité n° 101, au manuel d’utilisation et à la fiche de pesée centrage constructeur.

· Lors des Inspections Détaillées à échéance calendaire de 5 ans,

· A chaque modification ou réparation importante, 

· A chaque peinture complète de l’appareil

Section 3 : Hors protocole

A. Mode d’entretien, d’utilisation et de stockage des composants ou ensembles

Cette partie présente ce qui est souvent appelé « KARDEX » c’est-à-dire la liste des composants/équipements avec pour chacun les opérations d’entretien et périodicité et vies limites telles que prévues par chaque fabriquant d’équipement. 

· Anémomètre : BADIN type 101 / 25-11 ; sans limite de vie. Passage au banc si détection d’anomalies de fonctionnement lors du vol de contrôle  ( voir BS n°6 et programme du vol de contrôle ).

· Altimètre : BADIN type 212; sans limite de vie. Passage au banc si détection d’anomalies de fonctionnement.

· Variomètre : BADIN type 901 B avec boîtier de compensation ; sans limite de vie. Passage au banc si détection d’anomalies de fonctionnement.

· VHF : BECKER 3201 ; sans limite de vie, voir LSA.

· Installation oxygène fixe : sans.

· Commandes de vols : sans limite de vie ; inspection au cours des V.A. et G.V..

B. Hors protocole.

Sans objet.

C. Documents à utiliser en complément du présent programme d’inspection.

· Consignes de navigabilité éditées par le GSAC, ( gérées en page 5 de ce document ), 

· Bulletins de Service, lettre de service et instructions de service éditées par le constructeur et / ou les fabricants d’équipements,

· Fiche de Navigabilité numéro : 101

Section 4 : opérations d’entretien particulières.

	Nature 
	Opération 

	Atterrissage dur
	I.R. selon le paragraphe 8 ( atterrisseur ) de la Section 6.

	Atterrissage hors aérodrome
	I.R. selon les paragraphes 2, 8, et 9 de la Section 6. 


Section 5 : vols de contrôle.

A. Cas d’éligibilité.

Vol de contrôle complet.

Un vol de contrôle complet comprend : 

· La vérification générale des performances de l’aéronef indiquées au manuel de vol (décollage, montée, palier) et du fonctionnement correct des différents systèmes, et, 

· L’exécution des procédures non appliquées habituellement en exploitation (procédures de secours en particulier).

Un vol de contrôle complet est exigé : 

· Après une visite de grand entretien, ou 

· Après une réparation importante consécutive à un accident sauf si une dispense a été obtenue lors de l’approbation de la réparation, ou

· Dans le cadre d’un entretien progressif, à l’aboutissement d’un cycle complet d’opérations de grand entretien.

Vol de contrôle réduit.

Un vol de contrôle réduit ne comprend que la vérification de certaines fonctions des systèmes de l’aéronef qui sont liées directement ou indirectement aux travaux effectués.

Un vol de contrôle réduit est exigé lorsque, à l’issue d’une opération d’entretien, les vérifications au sol ne permettent pas de s’assurer du fonctionnement satisfaisant de l’avion, notamment : 

· Lors d’une intervention sur les commandes de vols, sauf dispense après démonstration, prévue par le programma d’entretien accepté par les services compétents, ou 

· Lorsque, après une modification ou une réparation de l’aéronef, la nécessité d’effectuer un  vol de contrôle est précisée dans le dossier de la modification, ou de la réparation approuvée, ou

· Pour les installations radio, après une visite d’entretien qui a nécessité la dépose et le passage au banc des équipements, ou après une vérification périodique par la méthode dite de « test global ».

B. Conditions de vols de contrôle.

Le programme détaillé du vol de contrôle doit figurer dans le programme d’entretien.

Le vol de contrôle ne peut être effectué que dans les conditions suivantes :

· Les conditions météorologiques doivent être supérieures aux minimums opérationnels attachés au tour de piste à vue sur l’aérodrome considéré, et il doit être prévu au départ qu’elles le resteront pendant toute la durée du vol. Si ces conditions deviennent inférieures à ces minimums au cours du vol, celui-ci doit être interrompu, 

· Toutes les manœuvres de contrôle doivent être exécutées en condition VMC, 

· Les vols de contrôle doivent être effectués à une masse au décollage au plus égal à la masse maximale à l’atterrissage, 

· Des représentants des services compétents peuvent participer aux vols de contrôle.

·  
C. Programmes de vol de contrôle.

Compte rendu de vol de réception effectué à la date du .….. / .….. / 20….. sur planeur C30S n°….... : F – C………. :

· au départ de l’aérodrome de : …………………………………
· atterrissage sur l’aérodrome de : ………………………………
· durée du vol : …………………………
· nom du pilote : ………………………………………..
Météo :
QFE tour : ………… , QFE à bord : ………… , Altitude : ……….. ,

Vent au sol : ………. ,Vent en altitude : …………, QFU en service : …………..

Masse et centrage : fournir une feuille de pesée centrage valide.

Conclusion : après le vol de contrôle, l’appareil a été trouvé : (rayer la mention inutile et remplir le paragraphe remarque après le vol si besoin )

· satisfaisant ;

· satisfaisant après exécution des retouches ci dessous au sol ; 

· non satisfaisant.

Remarques après le vol : 

Signature du pilote :

	A examiner
	A obtenir
	Obtenu 

	Visite de sécurité :

· Inspection extérieure :

Voilure :

· aérofreins : 

· gouvernes de gauchissement :

· attaches voilure :

· commandes :

Fuselage :

· crochet de remorquage : 

· prise anémomètrique :

· prises statiques :

· patin d’atterrissage :

· roue et atterrisseur principal :

· atterrisseur :

· empennages gauche et droit :

· compensateurs de profondeur :

· poignée de manœuvre au sol :

· Inspection intérieure : 

· harnais : 

· verrière :

· planche de bord :

· réglage siège :

· réglage palonniers :

· Commandes :
· commandes de vol : 

· commandes d’aérofreins :

· commande de largage :

· plaquettes de sécurité ( limitations ) ou marquage anémomètre :
	Aspect, état, peinture.

Fonctionnement, jeu, symétrie.

Etat, jeu débattement, sens.

Etat, jeu, freinage.

Etat, jeu, freinage, frottements.

Aspect, état, peinture.

Fonctionnement, état, jeu.

Etat, propreté.

Etat, propreté.

Etat, revêtement, garniture.

Etat pneu, gonflage.

Etat, fixation, garniture.

Fixation gouverne, jeu, sens, débattement, verrouillage.

Jeu, débattement, sens.

Présence, fixation.

Fixation, fonctionnement.

Pas de déformation, verrouillage, largage de secours, sécurité.

Conformité, fixation, instruments.

Adaptation, réglage.

Essai toutes position, adaptation.

Toute commande manœuvrée.

Débattements, sens, frottements.

Fonctionnement, verrouillage.

Essai largage, effort normal.

En place, conforme à la Fiche de navigabilité.
	


	A examiner
	A obtenir
	Obtenu 

	Vol de réception :

· altimètre : 

· compas magnétique :

· remorquage :

· installation anémomètrique :

· largage :

· contrôle des gouvernes à grande vitesse :

· grande vitesse lisse :

· manœuvre des aérofreins :

· grande vitesse avec aérofreins :

· contrôle des gouvernes à basse vitesse :

· décrochage statique :

· instruments de bord :

· ventilation :

· qualités de vol :

· approche finale :

· atterrissage :


	Concordance avec QFE Tour.

Correspondance avec QFU +/-5°.

Montée à 1000m, air stable.

Cohérence avec indication avion.

Facilité de la manœuvre, effort.

Essai des gouvernes pendant la mise en vitesse entre 160 et 225.

Atteindre Vi = 225 km/h.

Effectuer plusieurs manœuvres entre 160 et 225 km/h.

Atteindre Vi = 200km/h.

Essai des gouvernes pendant la décélération près de Vs.

Lisse : Vi # 65 km/h,

Aérofreins : Vi # 70 km/h.

Efficacité répartition dans la cabine.

Lacet inverse, 

Roulis induit,

Dérapage lisse gauche et droit,

Dérapage AF gauche et droit, 

Stabilité longitudinale, 

Stabilité transversale, 

Vi recommandée lisse :

Vi recommandée avec AF :

Bon comportement du planeur et facilité d’exécution des diverses manœuvres en prise de terrain et à l’atterrissage.


	


Section 6 : Tableau des opérations d’entretien.

Tous les items des BS n°1  (SIREN, édition 1 du 08/04/1966) : Visite Annuelle et BS n°6  (SIREN , édition 1 du 19/09/1969) : Grande Visite sont repris intégralement pour les opérations d’entretien de la machine.
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